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فرد خود، بلاغت موسیقاری خاصّی در بافت کلام قرآن ارجاد کرده است که نه تنها با وجوه آواری، بلکه با تولیدی   منحصربه
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 الأدبية  الإبداعات في وأثراا الكریم للقرآد الموسيقية البلا ة
 العربية( سعدي أشعار: حالة )دراسة

 الملخّص
يبقريريريرويخدقيريريرتي ليريريريي لقيريرير آييلغيريريرويحيريريرمليفيي لخ نيريريرويو  لمسيريريرعقعوي ل يريريرلمتعوي  ميريريرلمناتي لميريرير یمميلدقيريرير آيي ل،قرعيريريروي لجلم نيريريربيميريريرن

يأاضيرير  ييبيرلي ل يرلمتعوميالنيرلم   ي قيرير يتيرير ت، ي قت، طير  يوثعقير  يليرعسي ليريي ل  اير ةي عز تهير ي لقيرير آييكيرقمينسيرع يفييخ نيرويملمسيرعقعو
ک ق جيريرهيفييزيلمويريروييیَميريرنيبحعيرير يصي لقيرير آييلدغيريرويخ نيرير  يوريرير يمنديريرتيحيريرکق يي لقيرير آيي لکيرير یمميآياتيفيي  عيريرنىيونقيريرليبإن يرير ج

يحميريرنيمنيريرذيمفيينسيريرع يكيريرقمي لقيرير آيي  لمسيريرعقعوي لجلم نيريربيك نيريرتي لشيرير ئعو.يلقيرير ي لنثيرير يمميريرلمناتيميريرنيتع يريربري لکيريرقمي  نظيريرلممميوص
يميريرنيهير ميمظهيرير يمق ظيرويیَميرني لع بعيرويلدسيريرع يمي لق ير ئ يفييبعنهيرير ميبقريرير .يوميرنيكنييرلم جي لخمح،ير  ي ه ييرير ميفير يطلمايرل
ي لأ بعيرويسيرع ييکبير  و تيودير يلدقير آيي  لمسيرعقعوي ل،قرويتأثفيیحظيلمي.نسع ي قمي لق آيي لمسعق ي ل،قر ي ل أثفيظ ه م

ي لمير یميلدقير آيي  لمسيرعق ي ل يرأثفيتلمضيرعحيأجيرليهذهي ل ق سيروميميرنيفيي. ليي لمليمع  ويسع يي ل ق س تيفييك،فياه ي م
سيريرع يمينقيريرلمميب ق سيريروي لجلم نيريربي  خ د يريرويل يريرأثفي لأوح ييوي لعن نيرير ي  لمسيريرعقعويلآياتي لقيرير آيي لکيرير یميوديريرديحيريرع ييحيريرع يوديريرد

وتظهيرير ين يرير ئ ي  قيرير ليتنيريرلمعيطيرير قي لسيريرع ييفيي سيرير خ  ميجلم نيريربيمُ د يريرويميريرني ل،قريريروي  لمسيريرعقعويلدمدييرير تيسيريرع يي لعيرير  .ي
 لق آنعيريريرويفييملم ضيريريرعيمُ د يريريرويميريريرني  لمسيريريرعق ي ل  خدعيريريروي لق آنعيريريرويفييأحيريريرع قهمي عيريرير ي سيريرير خ مي لقيريرير ق تي  لمسيريريرعقعويلدمدييريرير تي

و لج ن،عويو لخ قجعويلأحع قه.يوهذهي لأسير لعبميکضير  ويکلىيكشير ه يلير ة ي لسيرع ييفيي لمح،قير تي ل رعقيرويلد،قريروي  لمسيرعقعوي
  خ د يريريريروييلدغيريريريروي لق آنعيريريريروميتظهيريريرير يو،ق ا يريريريرهي لق  يريريريرويفيي صسيريريرير خ  مي ل يريريريرنييل،قريريريريروي لقيريريرير آيي  لمسيريريريرعقعويفيي  سيريريرير لمياتي  لمسيريريريرعقعو

يلأحع قهمي وييبع يأييسدمتيط امحي ل  نعيوي ل کد يفييهذ ي لعيل.
يسية الكلمات ي.ي لع  ي لشع يسع يمي  لمسعقعومي ل،قروي لم یممي لق آيي:الرً

‌  
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 مقدمه و بیان مسأله

هدای واژگدانی و آواردی آن وجدود دارد، از      های خاصّدی کده در دسدتگاه    زبان عربی به واسطة ورژگی

 میدان  ررتمیدک  و موسدیقاری  تناسدب  عدرب  کلام های موسیقاری خاصی برخوردار است. در ظرفیت

 واژه خدود  بده  کده  آن از بیش واژه رک زرباری و غرابت که چنان دارد، زرادی اهمیت عبارات را ها واژه

 اردن . (145-144: 2017الرافعدی،  ) نشدینی  مدی  جدا  آن در واژه که است موضعی به وابسته باشی، مربوط

 توجده  قابدل  نمدود  باعدث  عربی، زبان در واژگان ساخت بر غالب اشتقاقیِ فرآرنیهای کنار در مسأله

 هدای  واژه اشدتقاق  کده  چندان  اسدت،  شدیه  عربی زبان در واژگانی های ساخت در آهنگ ضرب را ررتم

 .  کنی می کمک اشتقاق هم های واژه میان موسیقی ارجاد به خود به خود ررشه، رک از متعید

امتیاز و مزردت شدگفتی بدرای     (195 )الشعراء/  بلِساد  عَربِ  م بـين﴿نزول قرآن کررم به زبان عربی 

ارن زبان به ارمغان آورد. اهمیت زبان عربی به عنوان زبان قرآن و تبیرل شین زبان عربدی بده زبدان    

نده تنهدا    درنی در جوامع مسلمان غیرعربی، نقش بسزاری در تکامل و گسترش ارن زبان داشت، که

ها از نابودی محافظت کرد بلکه آن را به زبان درنیِ جهان اسدلام تبدیرل    زبان عربی را در طول قرن

)ر.ا: عداطف الدزرن،   های ادبدی را در اردن زبدان فدراهم آورد     کرد و موجبات ظهور علوم بلاغی و دانش

ی از غیرعرب نیز سهم قابل . در ارن راه، نه تنها سخنوران و بلاغیون عرب، بلکه بزرگان(35-36: 1980

نورسان و دستورنورسان زبان عربی )کسانی چون  که برخی از نخستین لغت توجهی داشتنی، همچنان

فدارس( از اررانیدان بودندی. نورسدنیگان      ابدن  و جدوهری  عباد، بن درری، صاحب ابن سیبوَره، ازهری،

گزرینی و بداور داشدتنی کده     میهای خورش را از قرآن کررم بر های لغت عربی شواهی و مثال فرهنگ

 .  (3: مقیمه، 1973)الجر، قرآن کررم قواعی ارن زبان را استوار کرده و آن را پورا و نیرومنی کرده است 

ای که در کلام قرآن است، از درربداز منشدأ الهدام و آفدررنش ادبدی در میدان        رافته بلاغت تکامل

عران و نورسدنیگان مسدلمان از آردات قدرآن در     که علاوه بر اثرپذرری شا مسلمانان بوده است، چنان

سطوح مختلف زبانی، معنداری و معرفتدی، تدأثیر قدرآن در تکدورن و تکامدل علدوم بلاغدی در میدان          

 در جهدان اسدلام همچدون    کلاسدیک  بلاغدت  تأثیرگدذار  و بدزرگ  مسلمانان نیز چشمگیر است. آثار

 )زمخشری(، کشناف ،(جرجانی از دو هر) الإعجاز دلائل ،اسرار البلاغة ،(عسکری هلال ابو) الصناعتین

همگی با نگاه به آرات قرآن )به عنوان رک  الأصبع( ابی القرآن )ابن بیرع و( رازی فخر) نهارة الارجاز

العدادة   انی و نتیجدة آن، رشدی خدارق    الگوی بزرگ بلاغت زبانی و معناری( و به زبان عربی تألیف شیه

و  ریقایموسد  یهدا  جنبده  ةبده واسدط   یعرب شعرن عربی بوده است. های علمی و ادبی در زبا ظرفیت

های  پشتوانه زبان عربی، جرران مهم و اثرگذار تألیفات علوم بلاغی به زبان عربی، ونهفته در  یعروض

 قابدل تدوجهی   راتیتدأث عظیم فکری و تمینی قرآنی و اسلامی، از غنای قابل توجهی برخوردار شی و 

 ی نیدز در شدعر عربد   گدو  یبزرگ پارس یشعرا یکه برخ جا گذاشت، تا آن یبر جانیز  یشعر فارس بر

  انی. گذاشته ادگارراز خود به  یبه زبان عرب ریبارانی و اشعار ز تفننن کرده
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 مدورد  ادبدی  مهمّ آفررنش الگوهای از رکی عنوان به را قرآن بلاغت دررباز از گوی پارسی شاعران

 البتده  کده  است مهم های حوزه ارن از رکی قرآن، موسیقاری بلاغت از تأثیرپذرری. انی داده قرار توجه

 بلاغدت  درربداز  از کده  اسدت  حدالی  در اردن . اسدت  نشدیه  توجه بیان چنیان ادبی علوم مطالعات در

 ادبی در میان شعرا و نورسدنیگان  های آفررنش در الهام منابع از رکی عنوان به کررم قرآن موسیقاری

هدای ادبدی، جنبدة درگدری از وجدوه       تأثیر موسیقاری قرآن در آفررنش است. تبیین بوده توجه مورد

 مختلدف تأثیرپدذرری   هدای  کنی. در ارن مقاله به منظور بررسدی گونده   تأثیر بلاغیِ قرآن را آشکار می

 گرفتده  کار که سعیی در ارن زمینه به هاری و تبیین نوآوری قرآن، موسیقاریِ آرات بلاغت از سعیی

که وجدوه درگدری از    شود، چنان ی قرآن کررم در اشعار عربی سعیی بررسی میاست، تأثیر موسیقار

بلاغت شعر سعیی و عمق پیونی او با قرآن کررم تبیین شود. ارن پژوهش نتارج قابدل اتکداری بدرای    

 های علوم قرآنی و نقی بلاغی در بر خواهی داشت.  حوزه

 پیشینه  

( بده منظدور   1373) «سعیی آثار در کررم قرآن بلاغی دقارق از پرتوی» عنوان با ای مقاله اکرمی در

های بلاغی سعیی از قرآن کررم، با نگاهی کلی به آثار مختلف سعیی، تأثیر آرات  تبیین تأثیرپذرری

های تشبیه، استعاره، مجاز، کناره، تمثیدل، طبداق، مثدل، افتندان،      قرآن در کلام سعیی را در صنعت

هاری از شدعر ردا نثدر سدعیی را بدرای مدوارد        ررسی کرده و نمونهاکتفاء، استیارا، تقیرم و تأخیر ب

هداری چدون: تضدمین عدین      مذکور آورده است. به نظر او، نمود آرات قرآن در آثار سعیی به صورت

های عرفانی از آردات قدرآن اسدت.     آرات، ترجمة منثور را منظوم آرات، بیان مضمون آرات و استنباط

( بدا نگداه بده    1391) «قدرآن  آردات  از سعیی استفادة شگردهای» وانعن با ای مقاله مجی و آرین در

اندی. بده    گیری سعیی از قرآن کررم را مورد بررسدی قدرار داده   های بهره محتوای اشعار سعیی، روش

نظر نورسنیگان، سعیی به پنج روش شامل: استفادة مستقیم همدراه بدا لفدظ عربدی آرده؛ اسدتفادة       

های ذوقی و اسدتفادة   تغییر دادن کاربرد آره به دو صورت استنباط غیرمستقیم بیون لفظ عربی آره؛

طنزگونه؛ استفاده از آرات در بافت غناری و عاشقانة شعر؛ و استفاده از آرات قرآن به صورت حدل ردا   

تحلیل، از آرات قرآن کررم بهرة هنری برده است. به نظر نورسنیگان مقاله، استفادة سعیی از آردات  

ناری و آفررنش مضامین طنزگونه، شگردهاری است کده تدا پدیش از سدعیی سدابقه      قرآن در بافت غ

 عربدی  اشدعار  در قرآندی  آرات حضور چگونگی» عنوان با ای مقاله نیاشته است. شاملی و همکاران در

( کارکردهای معناری آرات قرآن کررم در اشدعار عربدی سدعیی را بررسدی     1392) «شیرازی سعیی

سعیی گاه متن قرآنی را بیون هیچ تغییر و تحولی در اشعار خود آورده است،  ها انی. به نظر آن کرده

طوری که ارن میل تأثیرپذرری قرآنی دارای کمتررن ابیاع و نوآوری است، اما گاهی آرات قرآندی را  

برای پروردن رک معنا و مضمون درگر )متفاوت از سیاق و منظور اولیة آره( به کار برده است، بیون 
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 بینامتنیت» مقالة ها و رجبی نیز در ای وارد شود. رلمه ها و عبارات قرآن خیشه ه قیاست واژهکه ب آن

( نمودهدای مختلدف واژگدانی و همچندین اشدارات بده       1394) «سدعیی  گلسدتان  در روارات و آرات

 مقالدة  زاده خیرآبدادی و مهرکدی در   اندی. ولدی   های قرآنی در گلستان سعیی را تبیین کرده شخصیت

( 1398) «سدعیی  و خاقدانی  عربدی  هدای  سدروده  و کدررم  قدرآن  بیندامتنی  روابط تطبیقی بررسی»

اندی و اردن تأثیرپدذرری را از     تأثیرپذرری محتواریِ اشعار عربی سعیی از قرآن کررم را بررسی کدرده 

 انی.  های تلمیح، اقتباس، تضمین و تحلیل مورد توجه قرار داده منظر صنعت

گرفته دربارة تأثیرپذرری آثار سعیی از قرآن کدررم   های انجام وهششود، پژ که مشاهیه می چنان

های محتواری است، در حالی که تأثیر بلاغی قرآن بر زبان ادبی سدعیی تنهدا    غالبار معطوف به جنبه

تدوان   مربوط است( مدی  1ماره نیست و در وجه وزن و موسیقی نیز )که به مقولة فُرم محیود به درون

ای کده در اردن مقالده بده واکداوی آن       اردن تدأثیرات را مشداهیه کدرد؛ مسدأله     نمودهای متندوعی از  

 پردازرم.   می

 های موسیقایی زبان قرآن   جنبه

هدا بدا رکدیرگر در محدور      ها و عبدارت  های معناری، نحوی و موسیقاری واژه نظم خاصّ آرات و ارتباط

رندیة وجدوه معرفتدی عمیدق و     هدا کده دربردا   علاوة محتدوای آن  های قرآن کررم، به همنشینیِ گزاره

ای در ارتباط با خیا، انسان و جهان هستی است، بلاغدت منحصدر بده فدردی را در قدرآن       جانبه همه

کده فخرالدیرن رازی در قدرن ششدم هجدری معتقدی بدود کده بیشدتر           کررم شکل داده است، چندان 

نی کلام نهفته اسدت  ها و ارتباطات مفاهیم و عبارات آن در محور همنشی های قرآن در ترتیب زرباری

« لطائف القدرآن « )=»های قرآن زرباری». احتمالار منظور فخر رازی از عبارت (204: 2017 )ر.ا: الرافعی،

ورژه با توجده بده شدهرت اعدراب در      در متن کتاب )همان(، همان فرم زبان قرآن باشی. ارن مسأله به

در صیر اسلام بلاغدت و اعجداز کدلام     هنرهای زبانی و بیانی، از اهمیت قابل توجهی برخوردار است.

شدیه   عتبة بدن ربیعدة  و  ولیی بن مغیرةقرآن باعث شگفتی بزرگان سخنوری و بلاغت عرب همچون 

بدر پیدامبر    (4)ص/ « سداحر »و  (5)انبیداء/  « شداعر »هدای   . گذاشتن لقدب (105: 1380)ر.ا: صابونی، بود 

یان آن بدود کده بده ناچدار از سدر عجدز،       اسلام)ص( از سوی دشمنان قرآن ناشی از بلاغت و اعجاز ب

 کنی.   کردنی که با بیانی شگفت انگیز مردمان را سحر می پیامبر را متهم می

رکی از مصادرق بلاغت کلام در قرآن کررم، وجوه آواری و موسیقاری آن اسدت. موسدیقی کدلام    

بیشدتر مبتندی بدر     (380: 1381معرفدت،  : ا.ر) رداد شدیه اسدت    نیدز  «آهندگ  نظدم »قرآن که از آن به 

پیوستگی و تناسب درونی میان عناصر کلام است که برخی آن را زررمجموعة ارقاع درونی نیز قدرار  

انی؛ در مقابلِ ارقاع بیرونی که مشتمل بر عناصر موسیقاری بیرونی )مثل قافیه و ردرف در شدعر(   داده

                                                           
1 Form 
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نحدویِ چنیلارده و بلاغدت قابدل      . ارن نظم و تناسب درونی با ارتباطدات (9: 1396)ر.ا: خرقانی، است 

شیه در ارجاد موسیقی  تررن شگردهای شناخته توجه در انتقال معنا به مخاطب نیز همراه است. مهم

 درونی در بافت کلام قرآن عبارتنی از: نظم، تناسب، فاصله، توازی و توازن، تکرار. 

م در قدرآن دلالدت دارد   بر ترتیب و توالیِ خاصّ واژگان در محور همنشینی کلا« نظم»اصطلاح 

رک اصدل بنیدادرن   « نظم. »(82–79: 1995)جرجانی، که تابع منظور نحوی و معناری خاصّ خود است 

هدای   شناسی نظم قرآن، بعیها مسائل و بحث گیری بافت کلام است. قیما تحت تأثیر زرباری در شکل

« نظررة نظدم جرجدانی  »ر مطرح کردنی که نتارج آن بعیها د« نظم»مهمی در تبیین تئوررک مقولة 

 ( در قالب رک نظام تئوررکِ مهم و اثرگذار متبلور شی. 1995)

هدا   آواردی میدان واژه   کده هدم   ها بر اساس تناسب آوای حروف است، چنان ترکیب واژه« تناسب»

هدای   در علوم قرآنی به معنای آمین واج« فاصله». اصطلاح (357-356: 1381)معرفت، ارجاد شیه باشی 

هدا در شدعر( اسدت     قافیه در پاران مصراع« روی»آوا در پاران آرات متوالی )شبیه حرف  و همهماننی 

که در کارکرد بلاغی خود علاوه بر آهنگ خاصی که دارنی، در انتقال معنا و منظدور آرده نیدز نقدش     

ن هاری با سدجع دارد. در سدجع قیدی همسدا     . فاصله تفاوت(89–1/88 :1976)ر.ا: رمّدانی،  مؤثری دارنی 

بودن وزن و واج پارانی کلمات )=سجع متوازی( را همسانی وزن، بیون همسانی واج پارانی )=سدجع  

متوازن( و را همسانی واج پارانی بیون همسانی وزن )=سجع مطرف( شرط است، اما فاصله علاوه بدر  

شامل شدود. در  توانی  ها را نیز می های پارانی، نزدرک بودن واجگاه )را مخرج( واج همسانی آواریِ واج

فاصله، دو واژه گاه تعیاد هجاهای برابر دارنی و گاه تعیاد هجاها کاملار برابر نیسدت بلکده نزدردک بده     

های خاصی که در بافت آرات دارد، متفاوت  هاری، و همچنین جارگاه هم است. فاصله با چنین ورژگی

لارل شگفتیِ سدخنوران عدرب   پردازی کاهنان در صیر اسلام بود و ارن رکی درگر از د از سبک سجع

وارد شدیه بده   « صدنعتی »صیر اسلام در مواجهه با آرات قرآن کررم بود. لذا فاصله بدرخلاف سدجع،   

زبان، به منظور ارتقای سطح زبان، و تبیرل آن به زبانی ادبی نیست، بلکده بخشدی از بافدت طبیعدی     

اسدت و در انتقدال معندا نقدش     زبان قرآن است که به شکلی طبیعی با بافت معناری کلام درآمیخته 

که بافت معناری با بافت موسیقاری در فرم کلام قدرآن کداملار بدا رکدیرگر عجدین       مؤثری دارد، چنان

انی. از ارن روی، موسیقی کلام در قرآن چیزی شبیه وزن عروضی را بیرع لفظی در متون ادبدی   شیه

شدیه در کدلام    شدیه ردا تعبیده    ودهنیست و برخلاف عناصر موسیقی در شعر که غالبدار بیروندی و افدز   

کدلام نیسدت بلکده رکدی از     « نظدم »شدیه بده معندا و     هستنی، موسیقی در کلام قرآن چیزی اضدافه 

فرآرنیهای تکورن و انتقال معنا است. ارن ورژگی رکی از دلاردل مهدمّ اعجداز زبدانی قدرآن کدررم، و       

که بلاغت خاصّ خدود را   چنان تفاوت شگردهای نهفته در آن با شگردهای رارج در آثار بشری است،

تررن و اثرگذارتررن منابع در تکورن بلاغت اسدلامی نیدز بدوده اسدت.      شکل داده است و رکی از مهم

: 1370)بهدار،  محمیّتقی بهار معتقی بود که نثر ادبی و مسجّع عربی در ابتیا از قرآن اخذ شدیه اسدت   
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پیراره بودنی و  ای دوم و سوم هجری ساده و بیه . به نظر او، نثر عربی و پهلوی تا پیش از قرن(1/277

شی و از حیود  های اول و دوم هجری نیز صنارع لفظی چنیانی رافت نمی حتی در نثرهای عربی قرن

های سوم و چهارم هجری بود که نثر عربی به سوی تزئین کلام سوق رافدت و نثدر فارسدی نیدز      قرن

 .  )همان(بعی، به تزئین و آراستن سخن روی آورد  تحت تأثیر نثر عربی از حیود قرن پنجم هجری به

عبارتنی از هماننیی و برابری تعیاد هجاها در رک را چنی واژه در رک را چندی  « توازن و توازی»

از « تکدرار . »(14: 1396)ر.ا: خرقانی، شود  ها می ها را عبارت سطر، که باعث هم آواری هنری میان واژه

)همچدون   هدا  واج های مختلدف، شدامل: تکدرار    ن است. تکرار با گونهدرگر عناصر موسیقاری زبان قرآ

در آرات نخست سورة « القارعة»در آرات سورة تکورر(، تکرار کلمه )مثل تکرار کلمة « ت»تکرار واج 

در سدورة الدرحمن(   « فبأیّ آلاءِ ربَِّکُما تُکذنبان»القارعة( و گاه تکرار آراتی خاص )همچون تکرار آرة: 

   .دارد موسیقاری آرات قرآن کررم بلاغت تکورن در مهمیّ نقش

)کده مجموعده   « تجوری»و « ترتیل»های قرائت قرآن کررم شامل  های بالا، سنت علاوه بر ورژگی

اصول و فنونی برای قرائت دقیق به منظور درا معنا و را تلفظ آهنگین آردات هسدتنی(، در انتقدال    

 ز نقش قابل توجهی دارنی.  بهتر معنا و تأثیرگذاری بیشتر بر مخاطب نی

کارگیری واژگان، ترکیبات و آرات قرآنی در آثار ادبی با نگاه به رردتم   بلاغت موسیقاری قرآن و به

ها و هماهنگ کردن وزن و موسیقی کلام بدا آهندگ آرده، هرچندی در نقدی بلاغدی        آهنگ آن و ضرب

ان بوده است، برای مثدال مولدوی   چنیان به آن پرداخته نشیه است، اما از دررباز مورد توجه سخنور

 گوری:   بلخی در ابیاتی چنین می

 مَرحبــــــــــــــــــا   مجتبــــــــــــــــــ    م رت ــــــــــــــــــ 
 

 اِد تغَِــــــب جــــــاء الق ــــــا ضــــــاقَ الفَ ــــــا 
ـــــــن لا يَشـــــــتَهي  ـــــــوِ  مَ ـــــــول  الق ـــــــَ  مَ  انَ

 
ـــــــــــــــد رَد  کـــــــــــــــلّا لـــــــــــــــئِن لَم ينَتـَــــــــــــــهِ    یَ

 (9: 1394)مولوی،                             
آری و فضدای   ای رار برگزریه، ای عزرز الهی خوش آمیی. اگر تو غیبت کنی قضای بی فرود می=)

شدود و اگدر از کفدر     گردد. تو سرور قومی؛ هر ک  تو را نخواهی با حقارت روبرو می کران تنگ می بی

 خود دست برنیارد وای بر او(.  

. شداعر   ن لَم ينَتـهِ لنََسـفَعا  بِلنّاصـيةکلّا لـَئِ ﴿سورة علق است: 15جزء آخر بیت دوم برگرفته از آرة 

مسدتفلن مسدتفعلن مفداعلن    »بخشی از آره را تضمین کرده است. ارن آرة شدررفه وزندی را معدادل    

آورد و همین بُعی موسیقاریِ آره مولانا را بر آن داشته که در قالدب بحدر رمدل    به راد می« مستفعلن

)از بحدر رمدل(   « فداعلاتن »)از بحر رجز( را بدا  « لنمستفع»هاری از آره را تضمین کنی و جزء بخش

اِنّي وَجَدت  اِمـرأة  َ ل ك ه ـم وَ ﴿سورة نمل را  23هماهنگ کنی. مولوی همچنین با تغییری مختصر، آرة 
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)بحدر  « فداعلاتن فعلاتدن فعلدن   »در وزن عروضی  (23)النمل/     مِن ك لّ شيء  وَ لَُا عـر ب عظـيمب يَ وتِ ا  

 ه نظم آورده است: رمل مسیس مخبون( ب

 امــــــــــــــــرأة  لكهــــــــــــــــم یــــــــــــــــد وجــــــــــــــــدت  
 

 شـــــــــــ ء  و لُـــــــــــا   مـــــــــــن كـــــــــــلّ يـَــــــــــوتِ ا   
 (1/115: 1363)مولوی،                          
هدای موسدیقاری قرآندی فدراهم آورده      ها را با ترکیبدات و واژه  های زرر نیز مصراع مولوی در بیت 

 است:

ـــــــــــــكر   تعــــــــــــالوا ك لّنــــــــــــا ذا اليــــــــــــوَ  س 
 

ــــــــــــــــــامِر ْ و تـَـــــــــــــــــتر بِِیَــــــــــــــــــداا     تُ 
 سَـــــــــــــــــقاْ ربُّنـــــــــــــــــا كأســـــــــــــــــا  داایـــــــــــــــــا 

 
 فشـــــــــــــــكرا  َّ شـــــــــــــــكرا  َّ شـــــــــــــــكرا 

 (1/169)همان:                              
 مدا  بده  پیداپی  کده  شدراب  از هداری  جدام  بدا  اردم  گشدته  مسدت  همگان امروز چون بیاریی راران=) 

نوشدانییه اسدت، پد  شدکر و سپاسدی پیداپی       ای سرشار و لبررز پروردگار ما به ما باده انی. نوشانییه

 سزاوار اوست(

سدورة نبدأ اخدذ کدرده اسدت.       34را از آردة  « کأسار دهاقار»شاعر در مصراع اول بیت دوم، عبارت 

هرچنی ارن ترکیب در جارگاه قافیه نیست اما قرار گرفتن آن در جارگاه رکن پارانی مصراع )مفاعیلُ 

تناسدبی بدا   « دهاقدا »را سامان داده است. علاوه بر ارن، الف پارانی فعولن= بُنا کأسار دهاقا( وزن شعر 

 های پیشین و پسین نیز ارجاد کرده است. های مصراعقافیه

هداری از   توان به ارن بیت حافظ اشاره کرد که با تغییدر مختصدری، بخدش    های درگر می از نمونه

عَـل لـ﴿آرات دوم و سوم سورة طدلاق را   َُ بدا    ه  مَُرَجـا ... و يرَفیـه  مِـن حَيـث  لایَحتَسِـب  وَ مَـن يَـتـّ  اَلله 
 به صورت بیتی زربا درآورده است: « مخرجار»حذف واژه 

ــــــــــــــــه   ــــــــــــــــل لَ عَ َُ ــــــــــــــــِ  الله  ــــــــــــــــن يَـتُ  وَ مَ
 

ــــــــــــث  لایَحتَسِــــــــــــب  ــــــــــــن حَي ــــــــــــه  مِ  وَ يرَف ی
 (361: 1369)حافظ                            
آورد و از جداری  خیاونی برای او راه رهاری فراهم میهر ک  نسبت به خیاونی تقوا پیشه کنی، =) 

 دهی(برد، او را روزی میکه گمان نمی

تأثیرپذرری موسیقاری از آرات قرآن کررم تنها محیود به شعر کهن نیست و در شعر معاصر نیدز  

 توان به شعر زرر از اخوان ثالث اشاره کرد:  شود، برای مثال می های آن رافت می نمونه

ـــــــــــين گ ـــــــــــديرچن ـــــــــــ  یروردگـــــــــــار ی  ف
 

 و انـّـــــــــــــ  بِـــــــــــــــا تعملـــــــــــــــودَ بصـــــــــــــــیر 
 (392: 1394)اخوان ثالث،                  
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را به عنوان مصراع دوم شدعر    ا تعَملودَ بَصـیرنّ  بِِ ﴿... إسورة سبأ  11شاعر عینار بخشی از آرة 

آورده است و بر وزن فعولن فعولن فعولن فعول )بحر متقارب مثمن مقصور( با مصراع اول هماهندگ  

 کرده است. 

ای دارد. سعیی با بده کدار    های هنری از موسیقی کلام قرآن جارگاه ورژه در آثار سعیی استفاده

هدای   هدا و آرده   خود را به واژگدان، ترکیدب   های مختلفی فرم کلام بردن شگردهای مختلف، به روش

قرآنی آراسته است و موسیقی کلام خود را با موسیقی زبان قدرآن درآمیختده اسدت. از اردن میدان،      

ها به میزان قابل توجهی از فرم موسیقاری کدلام قدرآن    اشعار عربی سعیی با توجه به زبان عربی آن

 انی.   بهره برده

 سعدی و فرهنگ اسلامی و عربی  

انگیزش بر زبدان و   علاوه بر احاطة اعجاب( هجری 690-606) سعیی عبیالله بن مصلح الیرن مشرف

های زربا و استواری به زبان عربی نیز هست. او سفرهای مختلفی به بلاد  ادب فارسی، صاحب سروده

 تدررن مراکدز علمدی آن روزگدار( تحصدیل کدرد و گوردا از        عربی داشت. در نظامیة بغیاد )از معدروف 

 و بغدیاد  نامدیار  صدوفی  و فقیده ( عبدیالله  بدن  عمر ابوحفص) سهروردی الیرن شهاب شیخ های آموزه

در مجموع، شناخت قابل توجهی از میدراث  . منی شیه است نیز بهره( 2003) المعارف عوارف صاحب

فرهنگی و ادبی عربی حاصل کرد. ارن آشناری و الفت طبیعتار در ورود برخدی مضدامین و عناصدر از    

؛ 2000؛ ابدراهیم،  1377)ر.ا: محفدوظ،  ورژه از متنبی( به شعر سعیی تأثیرگذار بوده است  شعر عربی )به

. البتده بدرخلاف   (1397؛ ترکاشدونی،  1395؛ تدوفیقی و همکداران،   1392؛ منوچهرران، 1380؛ انوار، 1387عسکری، 

های دور از ذوق ادبی در ارن باره، باری گفدت کده بیشدتر مدوارد      برخی رورکردهای افراطی و قضاوت

عناصر ادبدی در میدان آثدار ادبدی      1تأثیرپذرری سعیی از شعر عربی به قیاس همان رونی بینامتنیت

های ادبی است و  ذرری از پیشینیان امری رارج و مرسوم در آفررنشسراسر جهان است؛ رعنی تأثیرپ

در « آفررنش ادبی»های عناصر و مضامین میان آثار ادبی، بخشی از طبیعتِ  بستان-بینامتنیت و بیه

خواسته را ناخواسته شاعر را نورسنیه را به سوی « سنت ادبی»سراسر جهان است. اصولار زرستن در 

دهی و منجر بده ورود مسدتقیم ردا غیرمسدتقیم اردن       گرفته در سنت سوق می موازرن و عناصر جای

هداری از مضدامین و تصداورر     که در دروان متنبی نیدز نمونده   شود، همچنان عناصر به زبان ادبی او می

و برخی نیدز معتقیندی منشدأ برخدی      (1970)ر.ا: النحوی، شود  شعری برگرفته از درگران نیز دریه می

پدور و رضداری،    )ر.ا: سدبزران های کهدن پدیش از اوسدت     برگرفته از متون و روارت مضامین متنبی خود

1392)  . 

                                                           
1‌Intertextuality 
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شود با تجربیات و مشاهیات فراوان  ای که در کلام سعیی دریه می نبوغ و شمول فکری گسترده

هدا و مفداهیمی    ارتباط نیست و ارن در پرورش عمق فکری سعیی و بیان انیرشه او در سفرهارش بی

هدا نقدش مهمدی در     ح ّ مشترا انسانی در آثارش، بسیار اثرگذار بوده است. ارن ورژگی برآمیه از

گوری: تاکنون هیچ نورسنیة اررانی،  شهرت جهانی سعیی داشته است. ادوارد براون دربارة سعیی می

از نه تنها در سرزمین خود، بلکه تا هر جا که زبان او توسعه رافته، از مقامی والاتر و شدهرتی بیشدتر   

. آثار سعیی از نخستین متون ادبی فارسی است کده بده   (2/209: 1368)براون، او برخوردار نشیه است 

انی و حتی در برخی مناطق نیز به شدکل سدنتی، آشدناری بدا زبدان       های غیرفارسی ترجمه شیه زبان

فارسی در ابتیا از طررق آشناری بدا شدعر و نثدر سدعیی صدورت گرفتده اسدت. گلسدتان سدعیی از          

های اروپاری ترجمده شدی. نخسدتین ترجمده از گلسدتان       خستین آثار ادبی فارسی است که به زبانن

فرانسدوی انجدام گرفدت.     1مدیلادی بده دسدت آندیره دوررده      1634سعیی به زبان فرانسه در سال 

و نخستین ترجمة آن به زبان آلمانی نیز در سدال   1652نخستین ترجمه گلستان به زبان لاتین در 

که آنیره دورره که نخستین مترجم گلستان بده زبدانی    دی صورت گرفت. نکتة جالب آنمیلا 1661

 نیز هست.  1640اروپاری است، نخستین مترجم قرآن کررم به زبان فرانسه در سال 

المخلدع   روسدف  بدن  در ادبیات عربی نیز آثار سعیی از دررباز مورد توجه بدوده اسدت. جبرئیدل   

کدرد. پد  از جبرئیدل بدن روسدف، آثدار        ترجمه عربی به را سعیی نخستین کسی بود که گلستان

های مختلفی از آثار سعیی منتشدر   سعیی مورد توجه درگر ادب شناسان عرب قرار گرفت و ترجمه

الفراتی، ترجمة درگری از گلستان به قلم امدین بدیوی،    شی. ترجمة گلستان سعیی به دست محمی

 علی، ترجمة بخشی از بوسدتان از سدوی محمدی    سیی بن رعقوب زبان عربی به قلم به گلستان شرح

هدای   تررن ترجمه منصور از مهم علاءالیرن محمی به دست سعیی غزلیات الهنیاوی و ترجمة موسی

 عربی آثار سعیی هستنی.  

 های عربی سعدی   تأثیر وزنی و موسیقایی قرآن کریم بر سروده

اشعار عربی سعیی در آثار مختلف او پراکنیه است. برخی محققان اشعار عربی او را بسیار زربدا، امدا   

. شدعرهای عربدی سدعیی حتدی در     (2/216)ر.ا: همدان:  انی  ها را آثاری متوسط دانسته برخی درگر آن

که ابن فُوَطی مورّخ معاصر سدعیی و صداحب مجمدع     دوران حیات خودش نیز شهرت داشت، چنان

هجری برای سعیی فرستاده اسدت، بعضدی از    660ای که در سال  الآداب فی معجم الالقاب، در نامه

. در ارن مقالده، اشدعار عربدی سدعیی را در دو دسدته      (586: 1369)صفا، اشعار عربی او را خواسته بود 

اردن  اندی.   دهیم؛ دستة اول شعرهاری که در بحور ورژة شعر عرب سدروده شدیه   مورد بررسی قرار می

ها بنابر تصررح  انی و ارن وزن ها بهره برده گوی کمتر از آن هاری هستنی که شاعران پارسی بحرها وزن

                                                           
1 André du Ryer 
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. دسدتة  (5و  3: 1368)خطیدب تبرردزی،   های عروضی: طورل، میری، بسیط، وافدر و کامدل هسدتنی     کتاب

هدا   ربدی آن وزن انی و در شعر ع های ورژة شعر فارسی سروده شیه درگر، شعرهاری هستنی که در وزن

هدا، تأثیرپدذرری   به ارن گونه که در شعر فارسی رارج است، کاربرد نیارنی. در هرردک از اردن بخدش   

سعیی از بلاغت موسیقاری قرآن کررم در دو وجه: الف د تأثیرپذرری از بلاغت موسیقاری در کلیدت   

گیرد. در وجه رسی قرار میآره؛ ب د تأثیرپذرری از بلاغت موسیقاریِ واژگان و ترکیبات آره، مورد بر 

شود نخست، تأثیر موسیقیِ کلن آره را بخش بزرگی از آن در تکورن موسیقی شعر سعیی بررسی می

های موسیقاریِ ترکیبات و واژگان آرات در اوزان شعر سعیی بررسی و در وجه دوم نیز تأثیر ظرفیت

 گردد.  می

 بحرهای ویژة شعر عرب تأثیر موسیقایی آیات قرآن در اشعار عربی سعدی با 

 تأثیرپذیری از بلاغت موسیقایی در کلیت آیه

 سعیی در بیتی در بحر طورل چنین سروده است: 

لـــــــــــــفَ  بنّ سَـــــــــــــفـَــــــــــــلا تحَ    ِ وَعـــــــــــــدِ  اللهَ مُ 
 

 شــــــــــــــرو البِ  الكرامــــــــــــــةِ لُــــــــــــــم دارَ  بِدُ  
 (767: 1372)سعیی،                          

 باشی( شادمانی و کرامت سرای را آنان که کنی، خلاف را خورش وعیة خیا که مپنیار پ =)

سورة ابراهیم با همان موسیقی و آهنگ کلام آره اسدت:   47مصراع اول ارن بیت کاملار تکرار آرة 

لفَ وَعدِِ  ر س لَه  ﴿ را برداشته است که با وزن بحدر  « رُسُلهُ»و تنها واژة  (47)ابدراهیم/    فَلا تَحسبُن اللهَ مُ 

عیلن فعدولن مفداعلن( هماهندگ گدردد. شداعر در بیدت درگدری در بحدر بسدیط          طورل )فعولن مفا

 است: آورده فراهم حمی سورة نخست آرة از را اول )مستفعلن فاعلن مستفعلن فعلن(، مصراع

َِ رَبّ العـــــــــــــالَمين عَلـــــــــــــي  الحمـــــــــــــد  
 

 مــــا اَوجــــبَ الشّــــكرَ مَــــن تَجديــــد آلاًــــه 
 (770: 1372)سعیی،                
 و گردندی  مدی  پیدیا  ندو  از بدار  هر که هارش نعمت از آنچه بر سزاست را جهانیان خیای سپاس=) 

 گردد( می واجب آن بر سپاس و تشکر

)الحمددی « مسددتفعلن فدداعلن مسددتفعلن»آردده نخسددت سددورة حمددی از نظددر موسددیقاری بددا وزن 

ن بیت بوده لِل=مستفعلن/ لاهِ رب=فاعلن/ بِل عالِمی=مستفعلن( مورد توجه سعیی در ساخت وزن ار

 او همچنین در بحر کامل چنین سروده است: است.

  نســــــاد  مــــــا سَــــــلَك ااتَــــــدیَحسَــــــب  الإ وَ أَ 
 

ـــــــــــوَ الم هتـَــــــــــدي لا  ـــــــــــدا   الله  فَـه  ـــــــــــن اَ  مَ
 (782)همان:                                    
 آن نیسدت،  چندین  نده،  اسدت  رافتده  هیارت پیمود، راهی چون که است پنیار آن بر انسان آرا=) 

 باشی(   کرده هیارت را او خیای که است رافته هیارت ک 
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 الله   هـدِ ن يَ مَ  وَ ﴿سعیی در سرودن بخشی از مصراع دوم از بار موسیقاری ارن آره بهره برده است: 
. بخددش دوم ارددن آردده کدده بددر وزن مُتفدداعلُن مُتفدداعلن اسددت )دِل لاهُ فَهددد (97)إسددراء/   هتـدِ و الم  ه ـف ـَ

 =مُتفاعلُن/ وَل مُهد تیَی=مُتفاعلن(، مورد توجه سعیی در ارجاد وزن مصراع دوم بیت بوده است. 

 تأثیرپذیری از بلاغت موسیقاییِ واژگان و ترکیبات آیه

 گوری:   متفاعلن( چنین می سعیی در بیت زرر در بحر کامل مسیس )متفاعلن متفاعلن

 بصـــــــــــــــــا    رُّ لالََـــــــــــــــــ والعـــــــــــــــــداوةِ خ  أوَ 
 

ـــــــــــــــلّا إ  ـــــــــــــــرأَ     بِكـــــــــــــــذّاب  ز   و يلَمِ  شِ
 (121: 1372)سعیی،                        

 گسدتاخ  و متکبر دروغگوری که کنی، از او عیبجوری آنکه جز نگذرد نیکمردی بر پیشه دشمن=)

 است(

را عینار از ارن آره اخذ « أشِر کذناب»انتهای بیت، عبارت آهنگ  سعیی برای ساخت قافیه و ضرب

ا وزن مُتفاعلن )رکدن  برابر ب« أشِر دذنابٍ. »(26)قمدر/    الأشِر   نِ الكذّاب  مَ  سَيعلمود  دا  ﴿کرده است: 

 او در بیت درگری، در بحر طورل چنین سروده است: مضمر( است. 

ـــــــــا مامَ ـــــــــ ـــــــــن جر   عَفـــــــــا الله  عنّ  ة  لَـــــــــمِ
 

 برِ مِـــــــن الصّـــــــ لِ يـــــــبِلجم نـــــــايعَلو مَـــــــنّ  
 (769: 1372 ،ی)سعی                       

 خیاونی از گناهان گذشتة ما درگذرد و بر ما منت نهاده، صبری جمیل عطا فرماری(=)

 83در آرة « فَصبرٌ جمیلٌ»به لحاظ موسیقاری، جزء آخرِ مصراع دومِ ارن شعر برگرفته از ترکیب 

بده لحداظ   « فَصدبرٌ جمیدلٌ  »ترکیب  .سَوّلَ  ل  م أنف س  م أمرا  فَصـبرب جميـلب ﴿بَل سورة روسف است: 

آورد و سدعیی نیدز بدا پد  و پدیش کدردن صدفت و        را به راد مدی « فعولن فعولن»موسیقاری، وزن 

( ارن ترکیب قرآنی را با وزن شعر )=فعولن مفاعیلن فعدولن مفداعیلن(   برِمِن الصّ لِیبالجمموصوف )=

 هماهنگ کرده است. 

 سراری: شاعر در بیت درگری، در بحر بسیط )مستفعلن فعلن مستفعلن فعلن( چنین می

نيا و فينـَت هـــــــــــــاإوّ  ـــــــــــــدُّ ـــــــــــــل  ال ـــــــــــــا مَثَ  نَّّ
 

بَ  َ ـــــــــــــــــر نكـــــــــــــــــاِ  وَ    طـــــــــــــــــوادأريـــــــــــــــــ
 (770ان: )هم                                

 ها تپه و بلنی های کوه فراز از است که بادی ماننی به آن، زرنت و دنیاری زنیگی مَثل راستی به=)

 گذرد(   می

سدورة   24هدای اولِ دو آردة    های برگرفتده از بخدش   صورت ترکیبی از واژه شاعر مصراع اول را به

 سورة هود سروده است:  15رون  و 
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عَـــا   إِنَُّـَـا مَثـَـل  الْحيَـَـاةِ ﴿ زَلْنـَـا   مِــنَ السُــمَاءِ فـَـاخْتـَلَطَ بـِـهِ نَـبـَـات  الْأَرْضِ مّـُـا يََْك ــل  النـُـال  وَالْأنَْـ يَا كَمَــاء  أنَْـ نْـ الــدُّ
ـــمْ فِيهَـــا ﴿؛ (24)ردددون /   حَـــىُ... يَا وَفيِنـَتـَهَـــا ن ــــوَفِّ إِلــَـيْهِمْ أَعْمَـــالَُ مْ فِيهَـــا وَا  نْـ لَا مَـــنْ كَـــادَ ي ريِـــد  الْحيََـــاةَ الـــدُّ
 .  (15)هود/   ي ـبْخَس ودَ 

)دُن ردا وَ زی=مسدتفعلن/ نَ   « دنیدا و زرنَتُهدا  »ترکیب موسیقاری ارکان بحدر بسدیط در عبدارت    

مارة سعیی در فراهم آوردن وزن ارن بیت بوده است. او در بیدت درگدری در بحدر    تُها=فعلن(، دست

 گوری:وافر )مفاعلتن مفاعلتن فعولن( می

ـــــــــــای ـــــــــــالَ ميث ـــــــــــد ودا  صَـــــــــــرَمِ  حِب  ي ص 
 

 لـــــــــــــــــــــــزَمَه نُ كَالحبَـــــــــــــــــــــــلِ الوَريـــــــــــــــــــــــدِ أَ وَ  
 (771: 1372)سعیی،                         
 شداهرگ  مانندی  مدن  کده  حالی در گسستی، را پیمانم بنیهای تمام گردانین روی و اعراض با=) 

 بودم( آن مواظب و مراقب و بودم پیوسته بیان گردن

. حبل (16)ق/   اليه مِن حَبلِ الوَريـد وَنن  أیرب  ﴿است:   برگرفته از ارن آره« حبل الورری»ترکیب 

الورری رک ترکیب اضافی است که از مضاف و مضاف الیه فراهم آمیه است، اما سعیی به علدت وزن،  

باعث شیه شاعر آن « حبل الورری»مضاف را نیز همراه با )ال( تعررف آورده است. کارکرد موسیقاری 

یلن فعدولن  فعدولن مفداع  »را در جارگاه قافیه بگذارد. سعیی در بیت درگری در بحر طوردل در وزن  

 چنین گفته است: « مفاعلن

 تواريــــــــــَ  عنـّـــــــــ  بِِلحجــــــــــابِ م غاضـــــــــــبا  
 

ـــــوار  نـــــور  وَجهـــــلَ بِِلخـــــدرِ    و اـــــل يتَ
 (772: 1372سعیی، )                       

سدورة ص برگرفتده اسدت:     32در مصراع اول را از بخشی از آردة  « تواررتَ عننی باِلحجابِ»شاعر 

از نظر « تـَوارت بِِلحجـابِ »ترکیب  . الخیِر عَن ذِکرِ ربّ  حتّ  تَوارت بِِلحجابِ فَقالَ إنّ  أحبَب   ح بّ ﴿

)جزء آغازرن بحر طورل( است و سعیی نیدز بدا تغییدر شدخص     « مفاعیلن فعولن»موسیقاری بر وزن 

 فعل از غارب به مخاطب، از وزن ارن بخش از آره در بحر طورل بیت بهره برده است.

سبحانه، عظیم، قادر »بسیط است، شاعر از ترکیب واژگان قرآنی همچون: در بیت زرر که از بحر 

 ترکیبی موسیقاری در شعر ارجاد کرده است: « و صمی

ـــــــــن عَظـــــــــيم  یـــــــــادر  صَـــــــــمد   ـــــــــبحانه  مِ  س 
 

 م نشـــي الـــوري جـــيلا  مِـــن بعـــدام جـــيلا 
 (781)همان:                                 
 درگدر  نسدلی  نسلی، از پیاپی و آفرری را آدمیان که نیازی بی و توانا بزرگ او، است منزه و پاا=) 

 آورنی( وجود در

سعیی در بیت زرر نیز که در بحر بسیط فراهم آمیه اسدت، از بدار موسدیقاری ترکیبدات قرآندی      

 برده است:   چنین بهره (4)قمر/ « ما فیه مُزدَجَرٌ»و  (9)تغابن/ « رومُ التَّغابُن»
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 اِلله في مَــــــــــلاء  ثـــــــــل  و ی وفِــــــــــكَ عِنـــــــــدَ مِ 
 

ـــــــــ  ــَـــــــوَ  التُغـــــــــاب نِ وَاســـــــــتَيقِ  لِم زدَجَ  رِ ي
 (782: 1372)سعیی،                        
 کدردن  گنداه  از و بکدش  تصدورر  بده  و راد آور به قیامت روز در خیای نزد را ارستادنت و وقوف=) 

 شو( بییار و گیر عبرت

از دو سورة متفاوت گرفته است و با ترکیب ای دو ترکیب را شاعر در ارن بیت به طرز هنرمنیانه

ها در بحر بسدیط )مسدتفعلن   ها با رکیرگر، مصراع دومِ بیت بالا را بر اساس آنظرفیت موسیقاری آن

بدر وزن  « رَو مُت تَ غا»، (9)تغابن/ « رومُ التَّغابُن»فعلن مستفعلن فعلن( فراهم آورده است. در عبارت 

بدر وزن مسدتفعلن فعلدن    « ما فدی هِ مُدز/ دَ جَ رُن  »، (4)قمر/ « زدَجَرٌما فیه مُ»مستفعلن، و در عبارت 

که سعیی علاوه بر ترکیدب موسدیقاریِ دو عبدارت از دو آردة متفداوت در ردک       است. نکتة جالب آن

، وزن را گرفته است اما عبدارت را  «ما فیه مُزدَجَرٌ»مصراع واحی، در اقتباس موسیقاریِ ترکیب قرآنی 

« رِتَیقِظ لِمُزدَجَد دد »ای شعر تغییر داده است؛ رعنی به جای عین عبارت آره، ترکیب به مقتضای معن

 آورده است. « ما فیه مُزدَجَرٌ»را کاملار بر اساس وزن 

 های ویژة شعر فارسی تأثیر موسیقایی آیات قرآن در اشعار عربی سعدی با وزن

 تأثیرپذیری از بلاغت موسیقایی در کلیت آیه  

اندی.   های ورژة شعر فارسدی سدروده شدیه    شعار عربی سعیی، ابیاتی هستنی که در وزندستة دوم از ا

ها در شعر عربدی بدا شدیوة     انی، اما شیوة استعمال آن ارن اوزان هرچنی در شعر عربی نیز به کار رفته

های قابل توجهی دارد و ارن اوزان به ارن صدورت در شدعر عربدی     ها در شعر فارسی تفاوت کاربرد آن

ای قرآنی فراهم آورده اسدت.   برد نیارنی. از ارن دسته اشعار، سعیی در بیتی، مصراع دوم را از آرهکار

 ارن بیت در بحر هزج مسیس مقبوض محذوف )مفعولُ مفاعلن فعولن( سروده شیه است:

 حِْــــــــــــــــارب   یـَـــــــــــــــد شــــــــــــــــابهََ بَِلــــــــــــــــوَر 
 

ــــــــــــــوارب   ــــــــــــــه  خ   عِجــــــــــــــلا  جَسَــــــــــــــدا لَ
 (112: 1372)سعیی،               

 است( گاو بانگ را او که پیکری گوساله است؛ شیه ماننیه آدم به که است خری=)

لَُ ـم عِجـلا  جَسـدا   خرجَ أَ فَ ﴿سورة ر  است:  88مصراع دوم عینار برگفته از موسیقی بخشی از آرة 
لان( سدروده شدیه    . در بیت زرر که در بحر مجتث )مفاعلن فعلاتدن مفداعلن فدع   (88)ر /   وارب لَه  خ ـ

 ذكرَ و ي ـ عَ رفـَاَد ت   الله   دَ ذِ أَ في بيـوت  ﴿سوره نور  36عیی مصراع دوم را با الهام از بخشی از آرة است، س
 سروده است:  دوِّ و الْصالله فيها بِلغ   َ  سبّ فيها اسَه  ي  

ــــــــودَ لــَـــــــه  بِِلخفَِــــــــيِّ وَ الإ  عـــــــــلادي ـقَدِّس 
 

 الْصـــــــــال ي سَـــــــــبِّح ودَ لــَـــــــه  بِِلغ ـــــــــد وِّ وَ  
 (731: 1372)سعیی،                        
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 کننی( می نیارش را او شامگاه و بامیاد هر و ستارنی تقیسش و پاکی به آشکارا و نهان=)

سوره اعراف نیز آمدیه   205سوره رعی و  15غیر از ارن آره، در آرات « بِِلغ ـدوِّ و الْصـال»عبارت 

است و سعیی ارن ترکیب را برای ارکدان  « مفاعلن فع لان»بر آهنگ « غیُوِّ و الآصال»است. عبارت 

پارانیِ مصراع دوم به کار گرفته است. لازم به ذکر است که بحر مجتدث در شدعر عربدی بده صدورت      

مسدتفعلن  »مثمن )چهار رکنی( به کار نرفته اسدت. در شدعر عربدی اردن بحدر دو رکندی و بدر وزن        

 آمیه است، ماننی:  « فاعلاتن

 الــــــــــــــــــــــــــــــنّفِ  شِــــــــــــــــــــــــــــــعرب کثــــــــــــــــــــــــــــــیرب في 
 

ــــــــــــــــــــــــــــاني  ــــــــــــــــــــــــــــه بيَ  يَ ــــــــــــــــــــــــــــي   عن
 (160: 1987)معروف،                         

 ها در تنگناست(   درونم سرشار از شعر است اما بیانم از آوردن آن=)

 تأثیرپذیری از بلاغت موسیقاییِ واژگان و ترکیبات آیه

 سعیی در بحر رمل مسیس مخبون )فعلاتن فعلاتن فع لان( چنین سروده است: 

 وَ افَــــــــــــــــــــــانين  عليهــــــــــــــــــــــا ج لَنــــــــــــــــــــــار
 

ــــــــــــ  بِِلشُــــــــــــجَرِ الَاخِ ــــــــــــر ْر   ع لِّقَ
 (89: 1372)سعیی،                        

 باشی( آورخته سبز درخت بر آتشی گوری که چنان بود ها شاخه بر گلنار=)

رِ خَ ـالأ رِ جَ الشُـ م مِـنَ لـذي جَعـلَ لَك ـ﴿أجزء پارانیِ مصراع دوم برگفته از ارن آردة شدررفه اسدت:    
. در ارن بیت نیز شاعر با حفظ موسیقی ترکیب پارانیِ آره، آن را در جارگاه قافیده بده   (80)ر /   ْرا  

 )شَ جَ رُل اَخ=فعلاتن/ ضَ رِ نار=فعلان(.   کار برده است:

درگر که در بحر مضارع مثمن اخرب مکفوف محذوف )مفعول فداعلات مفاعیدل    سعیی در بیتی

هدای مختلدف،   فاعلن( سروده است، با بهره بردن از ظرفیت موسیقاری برخی ترکیبات و کلمات آرده 

 آهنگ خاصی فراهم آورده است:  ها را با نظمآن

يــــي و لا  يــــ   و یح  ــــبحادَ مَــــن لَ   لـــــهإس 
 

ــــَ  الاَ إ  ــــذي خَلَ ــــو الّ  رضَ وَ السُــــمالّا ا 
 (751: 1372)سعیی،                         
 کده  او مگدر  نیسدت  خدیاری  او جز و گردانی می زنیه و میرانی می که( خیاری) کسی است پاا=) 

 آفرری( زمین و آسمان

لـه م لـك السّـماواتِ ﴿شود: در ارن بیت تأثیر موسیقاریِ ترکیبات و مفرداتی از آرات زرر دریه می
﴿الــذي خلــ  الســماوات و الارض و مــا بينهمــا في ؛ (158)اعددراف/   اــو یحيــي و لَيــ  الــه الا والارضِ لا
 .  (59)فرقان/ سته ا    
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هاری با شدعر عربدی دارد.    ها در شعر فارسی تفاوت همان طور که گفته شی شیوة کاربرد ارن وزن

ن( نیامیه است. در شعر عربی بحر برای نمونه، بحر مضارع در شعر عربی به صورت چهار رکنی )مثم

 مضارع دو رکنی است، ماننی ارن بیت: 

ــــــــــــــــــــــــعاد    دَعــــــــــــــــــــــــان  الــــــــــــــــــــــــ  س 
 

ــــــــــــــــــــــــعادِ    دَواعــــــــــــــــــــــــ  اَــــــــــــــــــــــــو  س 
 (139: 1991)بیرع رعقوب،                  

 وی سُعادِی( که وزن آن به صورت مفاعیلُ فاعلاتن است.  |لیَ سُعادِن / دَواعی هَد  |)دعانی اِ 

سعیی بیت زرر را که در بحر سررع )مفتعلن مفتعلن فداعلان( سدروده اسدت، از کلمدات قرآندی      

 فراهم آورده است: « قیرم، کررم، احی و صمی»

ــــــــــــــــــز ولأعَــــــــــــــــــزُ كَــــــــــــــــــریمب   حَــــــــــــــــــدب لايَـ
 

ـــــــــــــلُ یـَــــــــــــدیمب صَـــــــــــــمَدب لايـَــــــــــــزال   جَ
 (730: 1372)سعیی،                     

 نیدازی  بی و قیرم است مرتبه بلنی و والا. نیارد زوال که ای رگانه و کررم است ارجمنی و گرامی=)

 بود( خواهی همواره که

شاعر در بیتی درگر، در بحر خفیف مسیس مخبون )فاعلاتن مفاعلن فَعِلاتن(، در جارگداه قافیده   

 مجیدار از ترکیبی قرآنی بهره برده است: 

 طـــــــــــلُ ع مـــــــــــري تَصـــــــــــابيا  ولَع مـــــــــــري
 

ـــــــــــــد   الله  بعــــــــــــــدَ ذلـــــــــــــكَ    مــــــــــــــراأیح 
 (780)همان:                                
 گشارشدی ) آورد پیری امری خیا ارن از بعی که است امیی. رفت هیر به لعب و لهو در من عمر=) 

 ((آری فراهم کار در

ـد   بعـدَ ﴿در مصراع دوم، برگرفته از اردن آرده اسدت:    « بعدَ ذلكَ امرا»عبارت  لاتـَدري لعـلّ اللهَ یح 
 .  (1)الطلاق/   ذلكَ امرا  

 سعیی در بحر رمل مجزوء )مربع( )فاعلاتن فعلاتن( چنین سروده است: 

 مـــــــــــــا علـــــــــــــ  العایـــــــــــــلِ مِـــــــــــــن لغــــــــــــــ
 

 وي إذا مــــــــــــــــــــــــــــــــــرّوا کِرامــــــــــــــــــــــــــــــــــا 
 ل ـــــــــــــــــــــــــن الجااـــــــــــــــــــــــــل  إد خـــــــــــــــــــــــــا 

 
ـــــــــــــــــــــــلاما  ـــــــــــــــــــــــ   سَ ـــــــــــــــــــــــ  ی ل  طبََن

 (799: 1372)سعیی،                         
من بداکی نیسدت، امدا جداهلان اگدر بدا مدن        کاری خردمنیان را اگر کررمانه بگذرنی از بیهوده=)

 سخنی گورنی، به پاسخ جز سلام نگورم(

 ﴿والـذينسورة فرقان بهدره بدرده اسدت:     72در بیت اول از ظرفیت موسیقاری عبارت پارانیِ آرة 
در اردن آرده بدر وزن    « رامدا رنوا کِد». عبارت (72)فرقان/   رامـا  رّوا بِللّغو مـرّوا كِ ذا مَ إو  ورَ الزّ  لايشهدود

فاعلاتن است که سعیی از آن در جارگاه رکن پارانی استفاده کرده است. در بیدت دوم نیدز شداعر از    
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﴿وَ عِبـاد  الرّحْـادِ... وَ إذا خـاطبََهم  الجـاالودَ یـالوا سورة فرقان بهدره بدرده اسدت:     63ترکیبی در آرة 
بر وزن فاعلاتن است کده  « دلو سلَاما»... رعنی:  در ارن آره نیز موسیقی ترکیب پارانیِ آره؛. سـلاما 

 در جارگاه رکن پارانی بهره برده است. «( قلتُ»به « قالوا»شاعر از ارن ترکیب نیز )با تغییر 

 نتیجه  

 شدعر  وردژة  بحور در که هستنی شعرهاری اول دستة: انی تقسیم قابل دسته دو به سعیی عربی اشعار

. انی برده بهره ها آن از کمتر گوی پارسی شاعران که هستنی هاری وزن بحرها ارن. انی شیه سروده عرب

 آن عدرب  شدعر  در و اندی  شدیه  سدروده  فارسی شعر ورژة های وزن در که هستنی اشعاری درگر دستة

 اشدعار  در کدررم  قدرآن  بلاغدی  تدأثیر . نیارنی کاربرد است، رارج فارسی شعر در که گونه ارن به اوزان

 موسدیقاری  بلاغدت  کلام نیز ادبی فرم در بلکه نیست، معرفتی و معناری وجوه به محیود تنها سعیی

 کدلام  بافدت  موسدیقاریِ  تدأثیر  سعیی عربی اشعار در. دارد توجهی قابل نمود او اشعار در زبان قرآن

 در .کدرد  مشداهیه  تدوان  مدی  هدا  آرده  و ترکیبات واژگان، سطح سه در مختلفی های شیوه به را قرآن

 بار موسیقاری از و است آورده قافیه جارگاه در را قرآنی ترکیبات را واژگان سازی، قافیه برای مواردی

 تضدمین  صورت به) را آره از بخشی ابیات برخی در. است کرده استفاده قافیه ارجاد برای قرآنی واژة

 آهندگ  نظدم که  طوری به است، آورده مصراع از بخشی را مصراع رک قالب در( آن تغییر بیون آره از

 تغییدری  بدا  سدعیی  نیدز  مدواردی  در. است شیه هماهنگ و همراه شعر موسیقی و وزن با کاملار آره

 نیدز  ابیات برخی در. است آورده فراهم قرآنی آرات از را خورش شعر دوم را اول مصراع آره، در انیا

همچدون تغییدر   ) هدا  فعدل  در اندیا  تغییرات را و قرآن آرات های واژه از برخی کردن پیش و پ  با

 اوزان بدا  را آهنگ آردات  ، نظم(ها اما با حفظ کامل را نسبیِ آهنگ و موسیقی آرهشخص و زمان فعل

ها از رک سو به تأثیرپذرری فدرم   مجموع ارن ورژگی .است آورده نظم به را ها آن داده، تطابق شعری

هدای   جدوهی از ندوآوری  ادبی شعر سعیی از بلاغت موسیقاری قرآن مربوط است و از سوی درگدر، و 

دهی که در اثر ان  بدا قدرآن کدررم و غدور در وجدوه مختلدف        وزنی و موسیقاری سعیی را نشان می

کار گیری اردن   که سعیی در به بلاغت قرآن در طبع شاعرانة او فراهم آمیه است. نکتة قابل تأمل آن

هدا و ظراردفِ    پیچیدیگی کده شدناخت    فنون متنوع ادبی از تصننع و تکلنف اجتناب کرده است، چندان 

 های درونیِ وزن اشعار او قابل دررافت است.  استفادة سعیی از بلاغت موسیقاری قرآن، با غور در لاره

 منابع  
 قرآن کررم. 

 . الیار الثقافیة للنشر(. الأثر العربی فی ادب سعیی الشیرازی، الطبعة الثانیة، قاهره: 2000ابراهیم، امل )

 (. تو را ای کهن بوم و بر دوست دارم، چاپ دوازدهم، تهران: زمستان. 1394اخوان ثالث، مهیی )



 )مطالعه موردی: اشعار عربی سعیی( یادب یها نشرآن در آفر ریو تأث مرقرآن کر بلاغت موسیقاری             
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(. پرتوی از دقارق بلاغی قرآن کررم در آثار سعیی، مجله دانشکیه ادبیدات و علدوم   1373اکرمی، میرجلیل )

 . 28 – 1، صص 150انسانی، دانشگاه تبررز، شماره 

شعر و ادب از دوران قبل از اسلام عرب تا پاران دورة عباسی و مقارسه افکدار   (. سیر1380انوار، امیرمحمود )

 سعیی و متنبی و داوری میان دو شاعر نامی پارسی و تازی، تهران: انوار دانش. 

المعجم المفصل فی علم العدروض و القافیدة و فندون الشندعر، بیدروت: دارالکتدب       (. 1991بیرع رعقوب، امیل )

 . العلمیة

(. تاررخ ادبیات ارران )از سناری تدا سدعیی(، جلدی دوم، چداپ چهدارم، تهدران:       1368ادوارد گرانورل )براون، 

 مروارری. 

 شناسی )تاررخ تطوّر نثر فارسی(، جلی اول، چاپ ششم، تهران: امیرکبیر.  (. سبک1370بهار، محمّیتقی )

(. عیار صفت سهل ممتنع در شعر سعیی و متنبی )از ساختارگراری تا هرمنوتیدک  1397ترکاشونی، فرشیی )

 . 63 - 45، صص 3های ادبیات تطبیقی، دوره ششم، شماره  فلسفی(، پژوهش

در شدعر  « اسدلوب معادلده  »(. بررسی تطبیقدی  1395توفیقی، حسن؛ علوی مقیم، مهیار؛ و توفیقی، محمی )

 . 100 – 69، صص 1های ادبیات تطبیقی، دوره چهارم، شماره  ی، پژوهشسعیی و متنب

 .الحیرث لاروس، پارر : مکتبة لاروس یالمعجم العرب(، 1973الجر، خلیل )

(. دلائل الاعجاز، تحقیق: حمی التنجی، بیروت: دارالکتداب  1995جرجانی، ابوبکر عبیالقاهر بن عبیالرحمان )

 العربی. 

 (. دروان، به کوشش محمّی قزورنی و قاسم غنی، تهران: زوار. 1369ی )الیرن محم حافظ، شم 

های قرآندی، سدال بیسدت و دوم،     (. عوامل پیریآورنیة ضرب آهنگ در قرآن، پژوهش1396خرقانی، حسن )

 . 27 – 4، صص 84شماره 

 ، مهاباد: سییران.یالقواف الکافی فی العروض وکتاب (، 1368خطیب تبررزی، رحیی بن علی )

 هنیاوی. : قاهره النبورة، البلاغة و القرآن إعجاز (.2017صادق ) الرافعی، مصطفى

إعجاز القرآن، جلی اول، تحقیق: محمدی خلدف الله و محمدی     فی رسائل (. ثلاث1976عیسی ) بن رمّانی، علی

 القاهره: دارالمعارف.  زغلول سلام،

ه داستان قیرمی سعیی و متنبی، پژوهشنامه نقی (. نگاهی تازه ب1392پور، وحیی؛ و رضاری، صیرقه ) سبزران

 . 162 – 133، صص 64ادب عربی، دوره سوم، شماره 

 یعلی فروغی، تهران: امیرکبیر.(، کلیات سعیی، تصحیح محم1372ّسعیی، مصلح بن عبیالله )

: له علنق و حقنقه القضمانی، راسر محمی: له قیّم المعارف، (. عوارف2003) عبیالله بن عمر سهروردی، ابوحفص

 دارالتقوی. : دمشق السّقا، حاتم محمی بلال

(. چگدونگی  1392زاده نجفی، سییرضدا؛ و قدائمی اصدل، حسدین )     شاملی، نصرالله؛ حییری، محمود؛ سلیمان

، صص 20شناسی نظم و نثر فارسی، شماره  حضور آرات قرآنی در اشعار عربی سعیی شیرازی، سبک

243 – 261 . 

 (. التبیان فی علوم القرآن، تهران: نشر احسان. 1380ی )صابونی، محمیعل

 (. تاررخ ادبیات در ارران، چاپ هفتم، تهران: فردوس. 1369صفا، ذبیح الله )
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 (. الأعراب فی القرآن الکررم، بیروت: دارالکتاب اللبنانی. 1980عاطف الزرن، سمیح )

 ، سمنان: انتشارات دانشگاه سمنان. مقارنةالحکمة بین المتنبی و سعیی: دراسة (. 1387عسکری، صادق )

شناسدی نظدم و نثدر فارسدی      (. شگردهای استفادة سعیی از آرات قرآن، سبک1391مجی، امیی؛ آرین، الهه )

 . 78 – 67، صص 15)بهار ادب(، سال پنجم، شماره 

 زنه. (. متنبی و سعیی و مآخذ مضامین سعیی در ادبیات عربی، تهران: رو1377محفوظ، حسینعلی )

 (. علوم قرآنی، چاپ چهارم، قم: تمهیی قم. 1381معرفت، محمیهادی )

 (. علم العروض التطبیقی، بیروت: دارالنفائ . 1987معروف، نارف؛ و الأسعی، عمر )

 . 64 – 43، صص 55(. متنبی و شاعران پارسی، متن پژوهی ادبی، شماره 1392منوچهرران، علیرضا )

الزمدان فروزانفدر، چداپ چهدارم، تهدران:       عر(، کلیات شم ، تصدحیح بدی  1363الیرن محمّی ) جلال ،یمولو

 امیرکبیر.

 (. مثنوی معنوی، چاپ دهم، به اهتمام توفیق سبحانی، تهران: روزنه.1394ددددددددددددددددددددددددد )

(. سرقات المتنبدی و مشدکل معانیده، تحقیدق: محمّدیالطناهر ابدن عاشدور، تدون :         1970النحوی، ابن بسّام )

 . یة للنشرسدارالتون

های  (. بررسی تطبیقی روابط بینامتنی قرآن کررم و سروده1398زاده خیرآبادی، فرزانه؛ و مهرکی، اررج ) ولی

 . 307 – 283، صص 51ل سیزدهم، شماره عربی خاقانی و سعیی، مطالعات ادبیات تطبیقی، سا

-های ادبی (. بینامتنیت آرات و روارات در گلستان سعیی، پژوهش1394ها، احمیرضا؛ و رجبی، مسلم ) رلمه

 . 97-83قرآنی، سال سوم، شماره چهارم، صص 

 


